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 الن ُصْحُ 
 

 

عٍ  ٍ كُل ٍ  مَوْضٍ  خْوَانٍ  ف     سٍَلََمٍ  عَلَى الْْ 
ٍ كُل ٍ  مََْمَعٍ   سَلََمًا يَ عُمٍ  الْكُلٍ  ف 
Greetings of peace to my brethren in every place, Greetings to each one 

in every gathering. 

يًا ٍ أرُ يدٍُ الن صْحٍَ ل لْكُل ٍ  رَاج     وَإ ن  
 بُ لُوغٍَ الْمٍُنٍَ وَالْع ز ٍ  وَالْفَتْحٍ  وٍَالْوُسْعٍ 

I wish to give counsel to all who hope to reach the desired goal, honor, and a 
vast opening. 

ي ل ل ذ ي حَر رٍَ الت  قْوَى  فأََو لٍُ نُصْح 
فْعٍ    ٍ الْْلٍَْبٍ  وَالد   مَصَاحَبَةٍُ الَْْخْيَارٍ  ف 

The first advice to one who would make his piety sincere is to keep company 
with the righteous in both difficulty and ease. 

يٍْ  إ نٍْ كُنْتٍَ عَاق لًٍَ   فَ هَذٍَا أَسَاسٍُ الَْْ
 ف ٍَعَو  لٍْ عَلَيْهٍ  مَعٍْ مُرَاعٍَاةٍ  ل لش رعٍْ  

This is the basis of goodness if you are someone of sound mind, so rely upon it 
and keep the Sacred Law. 

  وٍَكُلٍ  ال ذ ي قَدٍْ نََلٍَ ع لْمًا وَسٍُؤْدَدًا
عٍ    فَمَا نََلَهٍُ إٍ لّ ٍ ب صُحْبٍَةٍ  خَاش 
All those who attain to knowledge and a place of honor do so by being with one 

of humble reverence, 

 وَأَعْن ٍ ب هٍ  الشٍ يْخٍَ ال ذ ي فاَضٍَ نوُرهٍُُ
سْرَارٍ  وَخَيٍْ  مُتَاب عٍ    وَجَاءٍَ بَِ 
By which I mean a shaykh whose light is overflowing and who brings with him 

mysteries and boundless good.ٍ
ٍ 
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يةٍَ  ئْتٍَ أنَْ وَارًٍا وَفَ تْحٍَ بَص     فإَ نٍْ ش 
 فَ قَل  دْهٍُ تَ عْظ يمًا وَعُجٍْ عَنٍْ مُنَاز ٍعٍ 
So if you wish for lights and the opening of inner vision then follow him with 

respect and turn away from conflict. 

ذْنٍ  لْْ    وَوَاظ بٍْ عَلَى الذ ٍ كْرٍ  الْمَلَق نٍ  بِ 
ٍ حَالَةٍ  الض يْقٍ  وَالْوُسْعٍ    وَلٍَّ تَ غْفُلَنٍْ ف 
Beٍregularٍinٍtheٍinvocationٍyou’ve received with his permission – do no neglect 

it in states of hardship or ease. 
 

لش رعٍْ  حَاٍك يًا   وَز نٍْ وَار دَاتٍ  الذ  كْرٍ  بِ 
كٍَ كُلٍ  مَا أَتََكٍَ وَسَار عٍ    ل شَيْخ 

Weigh by the Law what it might bring of inspirations and hasten to recount 
them to your shaykh. 

  فَسَلْبٍُ اخْت يَارٍ  ثٍُ  كُل ٍ  إ رَادَةٍ 
عٍ    هُوٍَ الْمَوْر دٍُ الٍَْْصْفَى فَ هَلٍْ أنَْتٍَ سَام 
Giving up choiceٍandٍtheٍwill’sٍdesiresٍisٍtheٍpurestٍspringٍtoٍdrinkٍfrom,ٍdoٍyouٍ

hear? 

  وَهَاكٍَ مَقَامَاتٍ  الْيَق يٍ  فَ بَاد رَنٍْ
 ب تَ وْبَةٍ  زُهْدٍ  ثٍُ  خَوْفٍ  ب وَاز عٍ  

And here are the station of certitude: make efforts towards repentance 
then detachment, and then fear that brings restraint. 

لٍ    رَجَاءٍ  وَشُكٍْرٍ  ثٍُ  صَبٍْ  تَ وكٍَ 
عٍ    كَذَاكٍَ الر  ضَى وَالُْْبٍ  ل لْكُل ٍ  جَام 

Hope and gratitude, then patience and trust, contentment and love, 
which combines them all. 
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ٍ ن عْمَةٍ    وَأَسْبَابهٍُُ الْف كْرٍُ الص ف يٍ  ف 
عٍ   ٍ الن ورٍ  اللَ ٍم  فَاتٍ  ثٍُ  ف   وَحُسْنٍ  ص 
The means to reach them is pure reflection on Allah’sٍbounty,ٍandٍtheٍ

beauty of His Attributes, and then on a gleaming light,  

  وَأَعْن ٍ ب هٍ  ذَاكٍَ الر سُولٍَ مَُُم دًا
 عَلَيْهٍ  صَلََةٍ  عَدٍ  وَتْرٍ  مَعٍَ الش فْعٍ  
And by this I mean the Messenger, Muhammad,ٍuponٍwhomٍbeٍAllah’sٍ

blessings as numerous as the even and odd, 

  وَآل هٍ  وَالٍَْْصْحَابٍ  مَعٍْ كُل ٍ  عَار فٍ 
ٍ كُل ٍ  مََْمَعٍ    دَعَا ل طَر يقٍ  اللٍ  ف 
And upon his family and companions and every single gnostic who calls 

toٍAllah’sٍwayٍinٍeveryٍgathering. 

 

نَا يٍَ رَب ٍ  نٍ قَوْلٍ  هَا. وَانْ فَعْنَا صلى الله عليه وسلم لٍَّ إ لَهٍَ إ لّ ٍ اللٍُ (10) سَي  د نٍََ مَُُم دٍ  رَسُولٍُ اللٍ  . ثَ ب  ت ْ  وَعَلَى آل هٍ 
صْن هَا. وَاجْعَلْنَا م نٍْ أفَْ رَادٍ  أَهْل هَا وَع نْدٍَ الْمَوْتٍ  ٍ مَيْدَانٍ  ح  لْنَا ف   يٍَ مَوْلَّنٍََ ب ذ كْرٍ هَا. وَادْخ 

دٍ  ٍ زُمْرَةٍ  سَي  د نٍََ وَمَوْلَّنٍََ مَُُم   وَعَلَى آل هٍ  وَصَحْب هٍ صلى الله عليه وسلم نََط ق يٍَ بٍ  هَا عَال م يٍَ بٍ  هَا. وَاحْشُرْنٍََ ف 
ن يٍَ. آم ي آم ي آم ي [وٍَسَلََمٍ  عَلَى الْْنَْب يَاءٍ  وَالْمُرٍْسَل يٍَ]3 يعٍ  ع بَادٍ  اللٍ  الْمُؤْم   وٍَعَلَى جََ 

رٍُ دَعْوَانٍََ أَنٍ  الْْمَْدٍُ لِل  ٍ  رَب ٍ  الْعَالَم يٍَ يٍَ. وَآخ  يعٍ  ع بَادٍ  اللٍ  الص الٍ  ح  ٍ وَعَلَى جََ 


